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יְלָה1 בַּלַּ֣
ใน–คืน
H3915

הַה֔וּא
นัน้
H1931

ה נָדְדָ֖
นอนไม–่หลับ
H5074

שְׁנַת֣
การ–บรรทม–ของ
H8142

לֶךְ הַמֶּ֑
กษัตรยิ์
H4428

אמֶר וַיֹּ֗
แล้ว–ตรสั–สัง่
H0559

יא לְהָבִ֞
ให–้นำา–มา
H0935

אֶת־
(เครื่องหมาย)
H0853

סֵ֤פֶר
หนังสอื

הַזִּכְרֹנוֹת֙
บนัทึก–ความ–ทรงจำา
H2146

דִּבְרֵ֣י
เหตกุารณ์–ประจำา
H1697

ים הַיָּמִ֔
วนั
H3117

וַיִּהְי֥וּ
แล้ว–ถกู
H1961

ים נִקְרָאִ֖
อ่าน–ถวาย
H7121

לִפְנֵי֥
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
กษัตรยิ์
H4428

ในคืนวนันัน้กษัตรยิบ์รรทมไมห่ลับ และพระองค์ทรงบญัชาใหน้ำาหนังสอืบนัทึกเรื่องราวต่าง ๆ แหง่พระราชพงศาวดารมา 
และบนัทึกเหล่านัน้ได้ถกูอ่านต่อพระพกัตรก์ษัตรยิ์

וַיִּמָּצֵא2֣
แล้ว–พบ
H4672

כָת֗וּב
เขยีน–ไว้
H3789

אֲשֶׁר֩
วา่

יד הִגִּ֨
บอก
H5046

י מָרְדֳּכַ֜
มอรเ์ดคัย
H4782

עַל־
เรื่อง

בִּגְתָ֣נָא
บกิธานา
H0904

רֶשׁ וָתֶ֗
แล้ว–เทเรช
H8657

֙ שְׁנֵי
สอง
H8147

סָרִיסֵי֣
ขนัที–ของ
H5631

לֶךְ הַמֶּ֔
กษัตรยิ์
H4428

י מִשֹּׁמְרֵ֖
ผู–้เฝ้า
H8104

ף הַסַּ֑
ธรณีประตู

ר אֲשֶׁ֤
ซึ่ง

֙ בִּקְשׁוּ
หา–ทาง
H1245

לִשְׁלֹ֣חַ
ท่ี–จะ–ลง–มอื
H7971

יָ֔ד
ทำา–รา้ย
H3027

לֶךְ בַּמֶּ֖
กษัตรยิ์
H4428

אֲחַשְׁוֵרֽוֹשׁ׃
อาหสเุอรสั
H0325

และพบวา่มเีขยีนไวว้า่ โมรเดคัยได้ทลูเรื่องบกิธานาและเทเรช ขนัทีสองคนของกษัตรยิ ์พวกท่ีเฝ้าประต ู
ผูห้าชอ่งท่ีจะประทษุรา้ยต่อกษัตรยิอ์าหสเุอรสั

וַיֹּ֣אמֶר3
แล้ว–ตรสั
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
กษัตรยิ์
H4428

ה־ מַֽ
อะไร
H4100

ה נַּעֲשָׂ֞
ได้–ทำา–ให้

ר יְקָ֧
เกียรติ
H3366

ה וּגְדוּלָּ֛
แล้ว–ความ–ยิง่ใหญ่
H1420

לְמָרְדֳּכַ֖י
แก่–มอรเ์ดคัย
H4782

עַל־
เพื่อ

זֶה֑
สิง่–นี้
H2088

אמְר֜וּ וַיֹּ֨
แล้ว–กล่าว
H0559

י נַעֲרֵ֤
มหาดเล็ก–ของ
H5288

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
กษัตรยิ์
H4428

יו רְתָ֔ מְשָׁ֣
ผู–้รบัใช–้พระองค์
H8334

לאֹ־
ไม–่ได้
H3808

ה נַעֲשָׂ֥
ทำา

עִמּ֖וֹ
กับ–เขา

ר׃ דָּבָֽ
สิง่–ใด
H1697

และกษัตรยิต์รสัวา่ �ได้ใหเ้กียรติและยศอะไรแก่โมรเดคัยเพราะเรื่องนี้บา้ง� แล้วพวกขา้ราชการของกษัตรยิท่ี์ปรนนิบติัพระองค์ทลูวา่ 
�ยงัไมไ่ด้ทำาสิง่ใดใหท่้าน�

וַיֹּ֥אמֶר4
แล้ว–ตรสั
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
กษัตรยิ์
H4428

י מִ֣
ใคร
H4310

בֶחָצֵר֑
อยู–่ใน–ลาน

וְהָמָן֣
แล้ว–ฮามาน
H2001

א בָּ֗
เขา้–มา
H0935

לַחֲצַ֤ר
ใน–ลาน–ของ

בֵּית־
วงั–ของ

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
กษัตรยิ์
H4428

יצוֹנָ֔ה הַחִ֣
ชัน้–นอก
H2435

ר לֵאמֹ֣
เพื่อ–กล่าว
H0559

לֶךְ לַמֶּ֔
แก่–กษัตรยิ์
H4428

לִתְלוֹת֙
ให–้แขวน
H8518

ת־ אֶֽ
(เครื่องหมาย)
H0853

י מָרְדֳּכַ֔
มอรเ์ดคัย
H4782

עַל־
บน

הָעֵ֖ץ
ไม–้แขวน
H6086

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

ין הֵכִ֥
เตรยีม–ไว้

לֽוֹ׃
สำาหรบั–เขา

และกษัตรยิต์รสัวา่ �ใครอยูใ่นลานบา้น� บดันี้ฮามานพึ่งเขา้มาถึงพระลานชัน้นอกแหง่พระราชวงัของกษัตรยิ ์
เพื่อจะทลูขอกษัตรยิใ์หแ้ขวนโมรเดคัยเสยีบนตะแลงแกงท่ีท่านได้เตรยีมไวส้ำาหรบัเขา

אמְר֜ו5ּ וַיֹּ֨
แล้ว–กล่าว
H0559

י נַעֲרֵ֤
มหาดเล็ก–ของ
H5288

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
กษัตรยิ์
H4428

יו אֵלָ֔
แก่–พระองค์
H0413

הִנֵּ֥ה
นี่แน่ะ
H2009

ן הָמָ֖
ฮามาน
H2001

עֹמֵד֣
ยนื–อยู่
H5975

בֶּחָצֵר֑
ใน–ลาน

וַיֹּ֥אמֶר
แล้ว–ตรสั
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
กษัตรยิ์
H4428

יָבֽוֹא׃
ให–้เขา–เขา้–มา
H0935

และพวกขา้ราชการของกษัตรยิจ์งึทลูพระองค์วา่ �ดเูถิด ฮามานกำาลังยนือยูใ่นพระลาน� และกษัตรยิต์รสัวา่ �ใหท่้านเขา้มานี่�
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6֮ וַיָּבוֹא
แล้ว–เขา้–มา
H0935

הָמָן֒
ฮามาน
H2001

וַיֹּ֤אמֶר
แล้ว–ตรสั
H0559

לוֹ֙
แก่–เขา

לֶךְ הַמֶּ֔
กษัตรยิ์
H4428

מַה־
อะไร
H4100

לַעֲשׂ֕וֹת
จะ–ทำา

ישׁ בָּאִ֕
สำาหรบั–ชาย
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

לֶךְ הַמֶּ֖
กษัตรยิ์
H4428

חָפֵץ֣
พอพระทัย

בִּיקָר֑וֹ
ท่ี–จะ–ให–้เกียรติ–เขา
H3366

וַיֹּ֤אמֶר
แล้ว–กล่าว
H0559

֙ הָמָן
ฮามาน
H2001

בְּלִבּ֔וֹ
ใน–ใจ–ของ–เขา

י לְמִ֞
ใคร
H4310

ץ יַחְפֹּ֥
จะ–พอใจ

לֶךְ הַמֶּ֛
กษัตรยิ์
H4428

לַעֲשׂ֥וֹת
ท่ี–จะ–ให–้เกียรติ

ר יְקָ֖
เกียรติ
H3366

ר יוֹתֵ֥
มากกวา่
H3148

נִּי׃ מִמֶּֽ
ขา้พเจา้

แล้วฮามานจงึเขา้มา และกษัตรยิต์รสักับท่านวา่ �ควรจะทำาประการใดบา้งต่อบุคคลผูซ้ึ่งกษัตรยิม์พีระประสงค์จะประทานเกียรติยศให�้ 
บดันี้ฮามานคิดในใจของตนวา่ �ผูใ้ดเล่าท่ีกษัตรยิพ์อพระทัยจะประทานเกียรติยศมากกวา่ขา้�

וַיֹּ֥אמֶר7
แล้ว–กล่าว
H0559

ן הָמָ֖
ฮามาน
H2001

אֶל־
แก่
H0413

לֶךְ הַמֶּ֑
กษัตรยิ์
H4428

ישׁ אִ֕
ชาย
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

לֶךְ הַמֶּ֖
กษัตรยิ์
H4428

ץ חָפֵ֥
พอพระทัย

בִּיקָרֽוֹ׃
ท่ี–จะ–ให–้เกียรติ–เขา
H3366

และฮามานทลูตอบกษัตรยิว์า่ �สำาหรบัคนผูซ้ึ่งกษัตรยิพ์อพระทัยจะประทานเกียรติยศนัน้

8֙ יָבִי֙אוּ
ให–้นำา–มา
H0935

לְב֣וּשׁ
เสื้อ–คลมุ
H3830

מַלְכ֔וּת
ของ–ราชอาณาจกัร
H4438

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

בַשׁ־ לָֽ
ทรง–สวม
H3847

בּ֖וֹ
มนั

לֶךְ הַמֶּ֑
กษัตรยิ์
H4428

וְס֗וּס
แล้ว–มา้

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

רָכַב֤
ทรง–ขี่
H7392

֙ עָלָיו
บน–มนั

לֶךְ הַמֶּ֔
กษัตรยิ์
H4428

ר וַאֲשֶׁ֥
แล้ว–ซึ่ง

ן נִתַּ֛
ถกู–วาง
H5414

תֶר כֶּ֥
มงกฎุ
H3804

מַלְכ֖וּת
ของ–ราชอาณาจกัร
H4438

בְּראֹשֽׁוֹ׃
บน–ศีรษะ–ของ–มนั

ขอนำาฉลองพระองค์ซึ่งกษัตรยิท์รง และมา้ซึ่งกษัตรยิท์รง และมงกฎุของราชวงศ์ซึ่งทรงสวมบนพระเศียรของพระองค์

וְנָת֨וֹן9
แล้ว–มอบ–ให้
H5414

הַלְּב֜וּשׁ
เสื้อ–คลมุ
H3830

וְהַסּ֗וּס
แล้ว–มา้

עַל־
บน

יַד־
มอื–ของ
H3027

ישׁ אִ֞
ชาย
H0376

י מִשָּׂרֵ֤
จาก–เจา้นาย–ของ
H8269

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
กษัตรยิ์
H4428

ים פַּרְתְּמִ֔ הַֽ
ขุนนาง
H6579

֙ וְהִלְבִּי֙שׁוּ
แล้ว–สวม–ให้
H3847

אֶת־
(เครื่องหมาย)
H0853

ישׁ הָאִ֔
ชาย
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

לֶךְ הַמֶּ֖
กษัตรยิ์
H4428

חָפֵץ֣
พอพระทัย

יקָר֑וֹ בִּֽ
ท่ี–จะ–ให–้เกียรติ–เขา
H3366

וְהִרְכִּיבֻ֤הוּ
แล้ว–ให–้ขี–่เขา
H7392

עַל־
บน

הַסּוּס֙
มา้

בִּרְח֣וֹב
ใน–ลาน–ของ
H7339

יר הָעִ֔
เมอืง

וְקָרְא֣וּ
แล้ว–ปา่ว–รอ้ง
H7121

יו לְפָנָ֔
หน้า–เขา
H6440

כָּ֚כָה
เชน่–นี้
H3602

ה יֵעָשֶׂ֣
จะ–ทำา–ให้

ישׁ לָאִ֔
แก่–ชาย
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

לֶךְ הַמֶּ֖
กษัตรยิ์
H4428

ץ חָפֵ֥
พอพระทัย

בִּיקָרֽוֹ׃
ท่ี–จะ–ให–้เกียรติ–เขา
H3366

และขอทรงมอบฉลองพระองค์นี้และมา้ไวใ้นมอืของประมุขผูใ้หญ่ยิง่ท่ีสดุคนหนึ่งของกษัตรยิ ์
เพื่อใหพ้วกเขาแต่งคนท่ีกษัตรยิพ์อพระทัยจะประทานเกียรติยศ และใหช้ายคนนัน้ขึ้นนัง่หลังมา้ไปตามถนนของกรุง 
และปา่วรอ้งไปขา้งหน้าเขาวา่ �จงกระทำาเชน่นี้ต่อผูท่ี้กษัตรยิพ์อพระทัยจะประทานเกียรติยศ��
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אמֶר10 וַיֹּ֨
แล้ว–ตรสั
H0559

לֶךְ הַמֶּ֜
กษัตรยิ์
H4428

ן לְהָמָ֗
แก่–ฮามาน
H2001

הֵר מַ֠
เรว็–เขา้

ח קַ֣
เอา
H3947

אֶת־
(เครื่องหมาย)
H0853

הַלְּב֤וּשׁ
เสื้อ–คลมุ
H3830

וְאֶת־
แล้ว–(สิง่ท่ีเป็น)
H0853

הַסּוּס֙
มา้

ר כַּאֲשֶׁ֣
ตามท่ี

רְתָּ דִּבַּ֔
ท่าน–กล่าว
H1696

עֲשֵׂה־ וַֽ
แล้ว–ทำา

֙ כֵן
เชน่–นัน้

לְמָרְדֳּכַי֣
แก่–มอรเ์ดคัย
H4782

י הַיְּהוּדִ֔
ชาว–ยวิ
H3064

ב הַיּוֹשֵׁ֖
ผู–้นัง่–อยู่
H3427

עַר בְּשַׁ֣
ท่ี–ประต–ูของ
H8179

לֶךְ הַמֶּ֑
กษัตรยิ์
H4428

אַל־
อยา่
H0408

ל תַּפֵּ֣
ให–้ตก–หล่น
H5307

ר דָּבָ֔
สิง่–ใด
H1697

ל מִכֹּ֖
จาก–ทกุ
H3605

ר אֲשֶׁ֥
สิง่–ท่ี

רְתָּ׃ דִּבַּֽ
ท่าน–กล่าว
H1696

แล้วกษัตรยิจ์งึตรสักับฮามานวา่ �จงรบีไปเถิด และเอาเสื้อและมา้อยา่งท่ีท่านวา่ และทำาอยา่งนัน้ต่อโมรเดคัยคนยวิท่ีนัง่ท่ีประตขูองกษัตรยิ ์
อยา่เวน้สิง่ใดท่ีท่านกล่าวมานัน้เลย�

ח11 וַיִּקַּ֤
แล้ว–เอา
H3947

֙ הָמָן
ฮามาน
H2001

אֶת־
(เครื่องหมาย)
H0853

הַלְּב֣וּשׁ
เสื้อ–คลมุ
H3830

וְאֶת־
แล้ว–(สิง่ท่ีเป็น)
H0853

הַסּ֔וּס
มา้

שׁ וַיַּלְבֵּ֖
แล้ว–สวม–ให้
H3847

ת־ אֶֽ
(เครื่องหมาย)
H0853

מָרְדֳּכָי֑
มอรเ์ดคัย
H4782

֙ וַיַּרְכִּיבֵה֙וּ
แล้ว–ให–้ขี–่เขา
H7392

בִּרְח֣וֹב
ใน–ลาน–ของ
H7339

יר הָעִ֔
เมอืง

וַיִּקְרָ֣א
แล้ว–ปา่ว–รอ้ง
H7121

יו לְפָנָ֔
หน้า–เขา
H6440

כָּ֚כָה
เชน่–นี้
H3602

ה יֵעָשֶׂ֣
จะ–ทำา–ให้

ישׁ לָאִ֔
แก่–ชาย
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

לֶךְ הַמֶּ֖
กษัตรยิ์
H4428

ץ חָפֵ֥
พอพระทัย

בִּיקָרֽוֹ׃
ท่ี–จะ–ให–้เกียรติ–เขา
H3366

แล้วฮามานจงึนำาฉลองพระองค์กับมา้และตกแต่งโมรเดคัย และใหท่้านขึ้นมา้ไปตามถนนในกรุง และปา่วรอ้งขา้งหน้าท่านวา่ 
�จงกระทำาเชน่นี้ต่อผูท่ี้กษัตรยิพ์อพระทัยจะประทานเกียรติยศ�

וַיָּ֥שָׁב12
แล้ว–กลับ–ไป
H7725

מָרְדֳּכַ֖י
มอรเ์ดคัย
H4782

אֶל־
ไปยงั
H0413

עַר שַׁ֣
ประต–ูของ
H8179

לֶךְ הַמֶּ֑
กษัตรยิ์
H4428

֙ וְהָמָן
แล้ว–ฮามาน
H2001

נִדְחַף֣
รบี–กลับ
H1765

אֶל־
ไปยงั
H0413

בֵּית֔וֹ
บา้น–ของ–เขา

אָבֵ֖ל
เศรา้–โศก
H0057

וַחֲפ֥וּי
แล้ว–คลมุ
H2645

אשׁ׃ ֹֽ ר
ศีรษะ

แล้วโมรเดคัยก็กลับมายงัประตขูองกษัตรยิอี์ก แต่ฮามานรบีกลับไปบา้นของท่านในสภาพคร่ำาครวญ และคลมุศีรษะของตน

ר13 וַיְסַפֵּ֨
แล้ว–เล่า–ให–้ฟงั

ן הָמָ֜
ฮามาน
H2001

לְזֶרֶ֤שׁ
แก่–เศเรช
H2238

אִשְׁתּוֹ֙
ภรรยา–ของ–เขา
H0802

וּלְכָל־
แล้ว–ทกุ
H3605

יו הֲבָ֔ אֹ֣
มติร–ของ–เขา
H0157

אֵ֖ת
(เครื่องหมาย)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ר אֲשֶׁ֣
สิง่–ท่ี

קָרָ֑הוּ
เกิดขึ้น–กับ–เขา

֩ וַיֹּ֩אמְרוּ
แล้ว–กล่าว
H0559

ל֨וֹ
แก่–เขา

יו חֲכָמָ֜
นักปราชญ์–ของ–เขา
H2450

וְזֶרֶ֣שׁ
แล้ว–เศเรช
H2238

אִשְׁתּ֗וֹ
ภรรยา–ของ–เขา
H0802

אִ֣ם
ถ้า

מִזֶּ֣רַע
จาก–เชื้อสาย–ของ
H2233

ים הַיְּהוּדִ֡
ชาว–ยวิ
H3064

י מָרְדֳּכַ֞
มอรเ์ดคัย
H4782

אֲשֶׁר֩
ซึ่ง

הַחִלּ֨וֹתָ
ท่าน–เริม่

ל לִנְפֹּ֤
ล้ม–ลง
H5307

֙ לְפָנָיו
ต่อ–หน้า–เขา
H6440

לאֹ־
ไม่
H3808

תוּכַל֣
สามารถ–ชนะ
H3201

ל֔וֹ
เขา–ได้

י־ כִּֽ
เพราะ

נָפ֥וֹל
ล้ม–ลง
H5307

תִּפּ֖וֹל
ท่าน–จะ–ล้ม
H5307

לְפָנָֽיו׃
ต่อ–หน้า–เขา
H6440

และฮามานเล่าทกุสิง่ท่ีได้อุบติัแก่ท่านใหเ้ศเรชภรรยาของท่านและสหายทัง้สิน้ของท่านฟงั 
แล้วพวกนักปราชญ์ของท่านและเศเรชภรรยาของท่านกล่าวแก่ท่านวา่ �ถ้าท่านเริม่ล้มลงต่อหน้าโมรเดคัยซึ่งเป็นเชื้อสายของคนยวิ 
ท่านจะไมช่นะเขา แต่จะล้มลงต่อหน้าเขาเป็นแน่�
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עוֹדָם14֙
ขณะ–ท่ี–พวกเขา–ยงั
H5750

ים מְדַבְּרִ֣
พูด–อยู่
H1696

עִמּ֔וֹ
กับ–เขา

י וְסָרִיסֵ֥
แล้ว–ขนัที–ของ
H5631

לֶךְ הַמֶּ֖
กษัตรยิ์
H4428

הִגִּ֑יעוּ
มา–ถึง
H5060

֙ וַיַּבְהִל֙וּ
แล้ว–เรง่–ให้
H0926

יא לְהָבִ֣
นำา–ตัว
H0935

אֶת־
(เครื่องหมาย)
H0853

ן הָמָ֔
ฮามาน
H2001

אֶל־
ไปยงั
H0413

ה הַמִּשְׁתֶּ֖
งาน–เล้ียง
H4960

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

ה עָשְׂתָ֥
จดั

ר׃ אֶסְתֵּֽ
เอสเธอร์
H0635

และขณะเมื่อพวกเขากำาลังพูดกับท่านอยู ่พวกขนัทีของกษัตรยิก็์มาถึงและรบีนำาฮามานไปยงัการเล้ียงท่ีพระนางเอสเธอรท์รงเตรยีมไวน้ัน้
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